


Prosciutto 
di Langhirano
carciofo fritto alla Giudia 
e peperone crusco
Langhirano ham with Roman 
Jewish-style artichoke 
and crispy dried pepper

23 €

Vitello 
al punto rosa
salsa tonnata, giardiniera 
di carote e uova di aringa
Sous-vide pink veal with tuna 
sauce, carrot pickle and herring roe

    

19 €

Burrito di pollo
avocado, jalapeño,
crema di fagioli rossi
e crème fraîche
Chicken burrito with avocado, 
jalapeño, red beans cream 
and crème fraîche

       

15 €

S T A R T E R S
ANTIPASTI EASY TO SHARE

COMPONI IL TUO BURGER

Allergeni pane:
Bread allergens:       

M A K E  Y O U R
O W N  B U R G E R

G U A R N I Z I O N I
GARNISHES

Formaggio
cheddar 
Cheddar cheese

Pomodoro fresco 
Fresh tomato

Cipolla rossa 
in agrodolce  

Sweet & sour red onion 

Insalata 
Lettuce

Bacon croccante
Crispy bacon

Hamburger di manzo
& patatine fritte*

Beef hamburger and french fries*

24 €

N O R M A L     GR 160 18 €

32 €
BIRRA ARTIGIANALE RIBÒ

BIRRIFICIO GJULIA
try with

T H E  B E A S T     GR 320 25 €

WORLDWIDE SELECTION OF
PREMIUM QUALITY  MEAT

C O N T O R N I
SIDES

5 € 8 €

Insalata mista di stagione
Mixed salad

Patatine fritte*
French fries*

Patate novelle arrosto 
Roasted baby potatoes

Cipolla rossa in agrodolce  
Sweet and sour red onion

Verdure alla griglia
Grilled vegetables

D E S S E R T

9 €

Tiramisù 
con biscuit al cioccolato,

liquirizia e caffè
Tiramisu with chocolate biscuit,

licorice and coffee

   

8 €

Tortino soffice di mele
con crema inglese alla vaniglia

Fluffy apple cake with
English vanilla custard

  

12 €

Frutti di bosco
con gelato** alla crema 

e mandorle tostate
Mixed berries with cream ice cream** 

and toasted almonds

  

Tartare 
di Limousine
uovo croccante,
zenzero e Parmigiano
Limousine beef tartare, crispy egg, 
ginger and Parmesan cheese

   

22 €

FROM THE GRILL

L A  G R I G L I A

Tutte le nostri carni sono servite con salsa BBQ
All our meats are served with BBQ sauce       

36 €

SUN KISSED PUNCH
try with

Tagliata di scamone 
argentina GR 250 c.a. 
Argentinian rump steak

24 €

42 €

MAIO’S AUTHENTIC NEGRONI
try with

Filetto di scottona 
bavarese GR 200 c.a.
Bavarian heifer fillet

28 €

BITTER BLOSSOM

Rib Eye di Pezzata
rossa polacca GR 260 c.a.
Polish red beef rib eye

38 €

48 €try with

BEE-ORANGE

Chili con carne  
Spicy beef and bean stew

21 €

31 €try with

Costata dry-aged 
30 GIORNI DI FROLLATURA
Dry-aged ribeye (30 day - dry aged)

9 €/ hg

Cheeseburger 
con patatine fritte*+ dolcetto + bibita 
Cheeseburger, french fries*, sweet treat,
soft drink

     16 €

B A B Y
M E N Ù

S A L A D INSALATE

Maio salad
filetti di pollo, gamberi al vapore*, 
indivia riccia e chips di pane
alle olive
Maio Salad with chicken fillets, 
steamed prawns*, curly endive
and olive bread chips

     

19 €

Nizzarda salad
uova, lattuga, pomodoro
ciliegino, tonno, olive nere
e filetti di acciughe
Eggs, lettuce, cherry tomatoes,
tuna, black olives 
and anchovy fillets

 

17 €

Cetriolini  
Pickles

Foie gras
Foie gras 

+ 7 €

try with

BIRRA ARTIGIANALE RIBÒ 
BIRRIFICIO GJULIA

try with



Preghiamo i gentili clienti di comunicare al personale allergie o intolleranze agli alimenti 
qui elencati o ad eventuali altri alimenti prima di richiedere le preparazioni del menù.
We kindly ask our customers to communicate to the staff allergies or intolerances to the foods 
listed here or to any other foods before requesting the preparation of the menu.

**

Cereali contenenti glutine e derivati
Cereals, Gluten and products thereof

Frutta a guscio
Nuts, hazelnuts, almond, pistachio

Crostacei e derivati
Crustaceans and products thereof

Sedano e derivati
Celery and products thereof

Uova e derivati
Eggs and products thereof

Senape e derivati
Mustard and products thereof

Pesce e derivati
Fish and products thereof

Sesamo e derivati
Sesame seeds and products thereof

Arachidi e derivati
Peanuts and products thereof

Anidride solforosa e solfiti
Sulphur dioxide and sulphites

Soia e derivati
Soybeans and products thereof

Molluschi e derivati
Molluscs and products thereof

Lupini e derivati
White lupin and products thereof

Latte e derivati
Milk and products thereof

Allergeni
Allergens

gli alimenti contrassegnati con due asterischi sono stati preparati 
nel ristorante con materie prime fresche e sono stati congelati in loco. 
foods marked with two asterisks were prepared in the restaurant 
with fresh raw materials and were frozen on site.

gli alimenti contrassegnati con un asterisco sono acquistati 
in forma congelata e surgelata
foods marked with an asterisk are purchased in frozen form

*


